
Guide Horaires 
ANNUEL 2013-2014

du 21 décembre 2013 au 19 décembre 2014 
from December 21st 2013 to December 19th 2014

Le réseau de bus de la Vallée de Chamonix-Mont-Blanc

SERVOZ       LES HOUCHES       CHAMONIX-MONT-BLANC       VALLORCINE 



La Communauté de Communes de la Vallée de Chamonix-Mont-Blanc s’est 
résolument engagée dans l’amélioration de service de transport collectif dans 
la vallée. Au travers de ce guide, vous découvrirez le réseau à l’année, avec une 

fréquence de passage (un bus toutes les 30 minutes en heure de pointe sur les grands 
axes) et toutes les 15 minutes pour le Mulet (navette du centre-ville de Chamonix-
Mont-Blanc).
La Vallée a également initié un travail de concertation auprès de l’ensemble des 
usagers afin d’évoquer le thème de la mobilité dans toute sa diversité.
Ces premiers échanges nous ont permis de mieux appréhender les évolutions 
concrètes attendues : confort des arrêts, information voyageurs, stationnement, etc.
Si vous souhaitez nous faire parvenir vos suggestions ou vos remarques, vous pouvez 
les envoyer à l’adresse suivante : transports@cc-valleedechamonixmb.fr 
La Communauté de Communes de Chamonix-Mont-Blanc et les Communes 
de Chamonix-Mont-Blanc, Les Houches, Servoz et Vallorcine ont pu également 
perfectionner de nouveaux services à destination des personnes, c’est notamment le 
cas avec l’opération «Oursapatte» est le développement du service de Transport à la 
Demande (Mulet des Hameaux) pour les personnes à mobilité réduite.

Le Mot du Président 
      de la Communauté de Communes 
de la Vallée de Chamonix-Mont-Blanc  

T he Municipality Communities of the Chamonix-Mont-Blanc Valley resolutely made 
a commitment in the improvement of service of collective transport in the valley.  
Through this guide, you will discover the network with frequency of passage (a bus 

every 30 minutes at rush hours on main lines) and every 15 minutes for the Mulet (shuttle 
for city center of Chamonix- Mont-Blanc).
The Valley also introduced a work of dialogue with all the users to evoke the theme of the 
mobility in all its diversity. These first exchanges allowed us to dread better the expected 
concrete evolutions: comfort of stops, information travelers, car park, etc....
If you have suggestions or remarks, you can send them at this adress: transports@cc-
valleedechamonixmb.fr
The Municipality Communities of the Chamonix-Mont-Blanc Valley and the Municipalities 
of Chamonix-Mont-Blanc, Les Houches, Servoz and Vallorcine were also able to perfect new 
services aimed at the persons, it is in particular the case with the operation «Walking bus» 
and the development of the service of Demand Responsive Transport (Mulet of Hamlets) 
for the people with reduced mobility.

Le Président de la Communauté de Communes
de la Vallée de Chamonix Mont-Blanc

President’s 
introduction
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Chamonix Bus, un réseau en libre circulation…
Chamonix Bus, a free public transport network…
Circulez librement sur le réseau Chamonix Bus avec l’une des cartes suivantes 
Use it freely with one of the following cards 

Servoz > Les Houches > Chamonix-Mont-Blanc > Vallorcine 

carte d’hôte

VALLÉe De ChAMONIX MONt-BLANCVA L L É e  D e  C h A M O N I X  M O N t - B L A N C

Carte d’hôte Carte « gens du pays »

Ticket « P+R » du 
parking du Grépon

Carte Via Cham Carte résident

Carte travailleur saisonnier

...Chamonix Bus, un réseau pour tous
… Chamonix Bus, a network made for every one!
Si vous ne bénéficiez pas de la libre circulation, vous devez acheter un 
titre de transport auprès de nos conducteurs. / If you don’t have any of 
these cards, you must get a ticket by the driver.

• 1 voyage / One-way ticket 1,50 €
• Chamo’Nuit (Service ne bénéficiant pas de la libre circulation)  2,00 €
• Chamo’Nuit (Paying service, no free movement)



Préparez votre déplacement
Présentez-vous à votre arrêt 5 minutes avant l’heure de passage prévue, les horaires sont donnés à titre indicatif 
et peuvent subir des variations liées aux conditions de circulation ou climatiques.

Informations pratiques
Des informations pratiques et utiles sont affichées aux points d’arrêt : indice et plan de ligne, horaires de passage.

L’arrivée du bus
Faites signe au conducteur, les arrêts ne sont pas obligatoires.
Lorsque le bus arrive attendez qu’il ait terminé sa manœuvre d’approche pour vous avancer.
Montée interdite entre deux arrêts, et obligatoirement par les portes avant.
Présentez votre titre de transport ou achetez un ticket auprès du conducteur (préparez l’appoint si possible). 
Conservez-le jusqu’à la fin de votre déplacement. Il peut vous être demandé à bord où à la descente par du 
personnel habilité.

Bienvenue à bord
Nos conducteurs vous accueillent aimablement. Respectez-les, ils ont une mission de service public qui leur 
confèrent des droits et des devoirs. Soyez attentifs aux autres passagers, cédez votre place assise aux passagers 
pour qui la station debout est difficile. Les places avant sont réservées en priorité aux personnes invalides, aux 
femmes enceintes ou aux personnes âgées.

ANIMAUX DOMESTIQUES obligatoirement muselés et tenus en laisse, sauf sac fermé. L’accès à bord 
peut être refusé aux propriétaires d’animaux ne respectant pas ces obligations.
CHIENS GUIDES D’AVEUGLES acceptés sans restriction

N’entravez pas la fermeture des portes. En cas d’incident à bord de l’autobus, n’hésitez pas à solliciter le conduc-
teur. Il dispose d’une radio et peut prévenir les services compétents. Il est strictement interdit de fumer à bord

En descendant
Arrêts effectués à votre demande. La descente s’effectue par les portes milieu et arrière. Appuyez suffisamment tôt 
sur l’un des boutons de demande d’arrêt en vue d’un arrêt en toute sécurité.

Organize your trip
Please be at your bus stop at least 5 minutes early.
Schedules may change without notice to adjust to traffic or weather conditions

Information
Useful information are available at bus stops: map, timetables.

When the bus arrives
Signal the operator that you wish to board
Stay back from the curb and wait until the bus comes to a complete stop. Boarding allowed only at 
bus stops.  Board through front door.
Board with exact change or a valid ticket or pass. Keep it to the end of your trip.

Welcome aboard
You are welcome in our buses. Please respect drivers and other passengers. Front seats are reser-
ved for pregnant women, and elderly or disabled people.

PETS must be muzzled and kept on a leash, or hold in a basket
GUIDE DOGS allowed without any particular condition

Do not hamper door’s closing
In case of incident aboard, give information to the operator, who will call the relevant department
Smoking aboard is stricly forbidden

When you get off
Press the bell to ask for stop. Exit through rear or back door.
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01    Les Houches - Chamonix - Les Praz/Flégère - Les Grands Montets - Le Tour  

 Circule toute l’année
�Sauf les dimanches du 2, 9, 16 et 23 novembre                    

et les jours fériés du 1er mai et du 11 novembre 2014

Operates all year round
�Except Sunday of November 2nd, 9th, 16th and 23rd            

and the public hollidays of May 1st and November 11th 2014
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i

Ligne de bus 1

Arrêt de bus / remontée mécanique

Arrêt de bus

Prarion

02

Nom de l’arrêt / remontée mécanique

Correspondance

Arrêt / Halte ferroviaire

Train touristique

Téléphérique

Télécabine

Télésiège

Téléski

Point info

La Frasse Nom de l’arrêt

©Reproduction interdite (propriété de la CCVCMB et d’ACP Cartographie).
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01    Le Tour - Les Grands Montets - Les Praz/Flégère - Chamonix - Les Houches

Le Prarion - - 07:25 08:00 08:25 09:30 10:35 11:50 12:35 13:30 14:35 15:40 - 16:50 17:15 17:50 18:15 18:50 19:15
BeLLevue - - 07:27 08:02 08:27 09:32 10:37 11:52 12:37 13:32 14:37 15:42 - 16:52 17:17 17:52 18:17 18:52 19:17
Les Houches Mairie - - 07:28 08:03 08:28 09:33 10:38 11:53 12:38 13:33 14:38 15:43 - 16:53 17:18 17:53 18:18 18:53 19:18
St Antoine - - 07:30 08:05 08:30 09:35 10:40 11:55 12:40 13:35 14:40 15:45 - 16:55 17:20 17:55 18:20 18:55 19:20
Taconnaz* - - 07:34 08:09 08:34 09:39 10:44 11:59 12:44 13:39 14:44 15:49 - 16:59 17:24 17:59 18:24 18:59 19:24
Les Bossons* - - 07:37 08:12 08:37 09:42 10:47 12:02 12:47 13:42 14:47 15:52 - 17:02 17:27 18:02 18:27 19:02 19:27
Les Pélerins* - - 07:39 08:14 08:39 09:44 10:49 12:04 12:49 13:44 14:49 15:54 - 17:04 17:29 18:04 18:29 19:04 19:29
Les Pècles Moussoux - - 07:41 08:16 08:41 09:46 10:51 12:06 12:51 13:46 14:51 15:56 - 17:06 17:31 18:06 18:31 19:06 19:31
Chamonix Sud* 06:50 07:15 07:43 08:18 08:43 09:48 10:53 12:08 12:53 13:48 14:53 15:58 16:35 17:08 17:33 18:08 18:33 19:08 19:33
Chamonix Centre 06:52 07:17 07:45 08:20 08:45 09:50 10:55 12:10 12:55 13:50 14:55 16:00 16:37  17:10 17:35 18:10 18:35 19:10 19:35
Place Mont-Blanc - Marché* 06:54 07:19 07:47 08:22 08:47 09:52 10:57 12:12 12:57 13:52 14:57 16:02 16:39 17:12 17:37 18:12 18:37 19:12 19:37
Médiathèque 06:55 07:20 07:48 08:23 08:48 09:53 10:58 12:13 12:58 13:53 14:58 16:03 16:40 17:13 17:38 18:13 18:38 19:13 19:38
LeS Praz - FLégère* 07:00 07:25 07:53 08:28 08:53 09:58 11:03 12:18 13:03 13:58 15:03 16:08 16:45 17:18 17:43 18:18 18:43 19:18 19:43
LeS ChoSaLetS 07:08 07:33 08:01 08:36 09:01 10:06 11:11 12:26 13:11 14:06 15:11 16:16 16:53 17:26 17:51 18:26 18:51 19:26 19:51
Les Tines* 07:03 07:28 07:56 08:31 08:56 10:01 11:06 12:21 13:06 14:01 15:06 16:11 16:48 17:21 17:46 18:21 18:46 19:21 19:46
LeS grandS MontetS 07:09 07:34 08:02 08:37 09:02 10:07 11:12 12:27 13:12 14:07 15:12 16:17 16:54 17:27 17:52 18:27 18:52 19:27 19:52
Argentière* 07:12 07:37 08:05 08:40 09:05 10:10 11:15 12:30 13:15 14:10 15:15 16:20 16:57 17:30 17:55 18:30 18:55 19:30 19:55
Montroc* 07:16 07:41 08:09 08:44 09:09 10:14 11:19 12:34 13:19 14:14 15:19 16:24 17:01 17:34 17:59 18:34 18:59 19:34 19:59
Le tour 07:19 07:44 08:12 08:47 09:12 10:17 11:22 12:37 13:22 14:17 15:22 16:27 17:04 17:37 18:02 18:37 19:02 19:37 20:02
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Le tour - - 07:20 07:55 08:25 09:30 10:35 11:45 12:40 13:25 14:30 15:40 - 16:45 17:15 17:45 18:15 18:45 19:10
Montroc* - - 07:23 07:58 08:28 09:33 10:38 11:48 12:43 13:28 14:33 15:43 - 16:48 17:18 17:48 18:18 18:48 19:13
Argentière* - - 07:27 08:02 08:32 09:37 10:42 11:52 12:47 13:32 14:37 15:47 - 16:52 17:22 17:52 18:22 18:52 19:17
LeS grandS MontetS - - 07:30 08:05 08:35 09:40 10:45 11:55 12:50 13:35 14:40 15:50 - 16:55 17:25 17:55 18:25 18:55 19:20
LeS ChoSaLetS - - 07:31 08:06 08:36 09:41 10:46 11:56 12:51 13:36 14:41 15:51 - 16:56 17:26 17:56 18:26 18:56 19:21
LeS tineS* - - 07:36 08:11 08:41 09:46 10:51 12:01 12:56 13:41 14:46 15:56 - 17:01 17:31 18:01 18:31 19:01 19:26
LeS Praz - FLégère* - - 07:39 08:14 08:44 09:49 10:54 12:04 12:59 13:44 14:49 15:59 - 17:04 17:34 18:04 18:34 19:04 19:29
Médiathèque - - 07:43 08:18 08:48 09:53 10:58 12:08 13:03 13:48 14:53 16:03 16:35 17:08 17:38 18:08 18:38 19:08 19:33
Place Mont-Blanc - Marché* 07:00 07:35 07:44 08:19 08:49 09:54 10:59 12:09 13:04 13:49 14:54 16:04 16:36 17:09 17:39 18:09 18:39 19:09 19:34
Chamonix Centre 07:02 07:37 07:46 08:21 08:51 09:56 11:01 12:11 13:06 13:51 14:56 16:06 16:38 17:11 17:41 18:11 18:41 19:11 19:36
ChaMoniX Sud* 07:04 07:39 07:48 08:23 08:53 09:58 11:03 12:13 13:08 13:53 14:58 16:08 16:40 17:13 17:43 18:13 18:43 19:13 19:38
Les Pècles Moussoux* 07:06 07:41 07:50 08:25 08:55 10:00 11:05 12:15 13:10 13:55 15:00 16:10 16:42 17:15 17:45 18:15 18:45 19:15 19:40
Les Pélerins* 07:08 07:43 07:52 08:27 08:57 10:02 11:07 12:17 13:12 13:57 15:02 16:12 16:44 17:17 17:47 18:17 18:47 19:17 19:42
Les Bossons* 07:10 07:45 07:54 08:29 08:59 10:04 11:09 12:19 13:14 13:59 15:04 16:14 16:46 17:19 17:49 18:19 18:49 19:19 19:44
Taconnaz* 07:13 07:48 07:57 08:32 09:02 10:07 11:12 12:22 13:17 14:02 15:07 16:17 16:49 17:22 17:52 18:22 18:52 19:22 19:47
St Antoine 07:16 07:51 08:00 08:35 09:05 10:10 11:15 12:25 13:20 14:05 15:10 16:20 16:52 17:25 17:55 18:25 18:55 19:25 19:50
BeLLevue 07:19 07:54 08:03 08:38 09:08 10:13 11:18 12:28 13:23 14:08 15:13 16:23 16:55 17:28 17:58 18:28 18:58 19:28 19:53
Les Houches Mairie 07:18 07:53 08:02 08:37 09:07 10:12 11:17 12:27 13:22 14:07 15:12 16:22 16:54 17:27 17:57 18:27 18:57 19:27 19:52
Le Prarion 07:22 07:57 08:06 08:41 09:11 10:16 11:21 12:31 13:26 14:11 15:16 16:26 16:58 17:31 18:01 18:31 19:01 19:31 19:56

*Gare ferroviaire accessible à pied (± 200m).
*Train station reachable by foot (± 200m).

Ne circule pas le samedi, le dimanche et les jours fériés 
No service on Saturday, Sunday and Public Holidays

Nous vous rappelons que les horaires sont donnés à titre indicatif et sont susceptibles d’être modifiés en fonction des contraintes d’exploitation et des conditions météorologiques.
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02    Glacier des Bossons - Chamonix - Les Praz / La Flégère

 Circule toute l’année
�Sauf les dimanches du 2, 9, 16            

et 23 novembre et les jours fériés    
du 1er mai et du 11 novembre 2014

Operates all year round
�Except Sunday of November 2nd, 

9th, 16th and 23rd and the public 
hollidays of May 1st and November 
11th 2014

i
H

Ligne de bus 2

Arrêt de bus / remontée mécanique

Arrêt de bus

Les Praz -
Flégère

03

Nom de l’arrêt / remontée mécanique

Correspondance

Arrêt / Halte ferroviaire

Train touristique

Téléphérique

Télésiège

Téléski

Hôpital

Point info

Camping Nom de l’arrêt

©Reproduction interdite (propriété de la CCVCMB et d’ACP Cartographie).
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  Glacier Taconnaz - - 8:32 9:32 - - - - - - - - 16:49 - 17:52 - - -
  gLaCier deS BoSSonS 7:35 8:05 8:35 9:35 10:35 11:35 - 12:40 13:35 14:35 16:00 - 17:00 17:25 17:55 18:25 18:55 19:20
  Les Pélerins Ecole 7:42 8:12 8:42 9:42 10:42 11:42 - 12:47 13:42 14:42 16:07 - 17:07 17:32 18:02 18:32 19:02 19:27
  Maison de Santé 7:44 8:14 8:44 9:44 10:44 11:44 - 12:49 13:44 14:44 16:09 - 17:09 17:34 18:04 18:34 19:04 19:29  
  Chamonix Sud 7:46 8:16 8:46 9:46 10:46 11:46 12:10 12:51 13:46 14:46 16:11 16:35 17:11 17:36 18:06 18:36 19:06 19:31
  Chamonix Centre 7:48 8:18 8:48 9:48 10:48 11:48 12:12 12:53 13:48 14:48 16:13 16:37 17:13 17:38 18:08 18:38 19:08 19:33
  Place Mont-Blanc Marché 7:50 - - - - - 12:14 12:55 - - - 16:39 - - - - - -
  MuMMery - PL. Mt.-BLanC 7:52 8:20 8:50 9:50 10:50 11:50 12:16 12:57 13:50 14:50 16:15 16:41 17:15 17:40 18:10 18:40 19:10 19:35
  Vallot 7:53 8:21 8:51 9:51 10:51 11:51 12:17 12:58 13:51 14:51 16:16 16:42 17:16 17:41 18:11 18:41 19:11 19:36
  Les Nants 7:55 8:23 8:53 9:53 10:53 11:53 12:19 13:00 13:53 14:53 16:18 16:44 17:18 17:43 18:13 18:43 19:13 19:38
  LeS Praz - FLégère* 7:58 8:26 8:56 9:56 10:56 11:56 12:22 13:03 13:56 14:56 16:21 16:47 17:21 17:46 18:16 18:46 19:16 19:41

  LeS Praz - FLégère* 7:35 8:10 8:30 9:10 10:15 11:15 12:00 12:30 13:15 14:10 15:35 16:25 17:00 17:30 18:00 18:30 19:00 19:30
  Les Nants 7:38 8:13 8:33 9:13 10:18 11:18 12:03 12:33 13:18 14:13 15:38 16:28 17:03 17:33 18:03 18:33 19:03 19:33
  Vallot 7:40 8:15 8:35 9:15 10:20 11:20 12:05 12:35 13:20 14:15 15:40 16:30 17:05 17:35 18:05 18:35 19:05 19:35  
  MuMMery - PL. Mt.-BLanC 7:41 8:16 8:36 9:16 10:21 11:21 12:06 12:36 13:21 14:16 15:41 16:31 17:06 17:36 18:06 18:36 19:06 19:36
  Place Mont-Blanc Marché 7:43 - - - - - 12:08 12:38 - - - 16:33 - - - - - -
  Chamonix Centre 7:45 8:18 8:38 9:18 10:23 11:23 12:10 12:40 13:23 14:18 15:43 16:35 17:08 17:38 18:08 18:38 19:08 19:38
  Chamonix Sud 7:47 8:20 8:40 9:20 10:25 11:25 12:12 12:42 13:25 14:20 15:45 16:37 17:10 17:40 18:10 18:40 19:10 19:40
  Maison de Santé 7:49 8:22 8:42 09:22 10:27 11:27 12:14 12:44 13:27 14:22 15:47 16:39 17:12 17:42 18:12 18:42 19:12 19:42
  Les Pélerins Ecole 7:51 8:24 8:44 9:24 10:29 11:29 12:16 12:46 13:29 14:24 15:49 16:41 17:14 17:44 18:14 18:44 19:14 19:44
  Glacier Taconnaz - 8:32 - 9:32 - - - - - - - 16:49 - 17:52 - - - -
  gLaCier deS BoSSonS 7:57 8:35 8:50 9:35 10:35 11:35 12:22 12:52 13:35 14:30 15:55 16:52 17:20 17:55 18:20 18:50 19:20 19:50

Ne circule pas le samedi, le dimanche et les jours fériés 
No service on Saturday, Sunday and public holidays

Seulement le mercredi en période scolaire 
Only Wednesdays during school period

Nous vous rappelons que les horaires sont donnés à titre indicatif et sont susceptibles d’être modifiés en fonction des contraintes d’exploitation et des conditions météorologiques.

*Gare ferroviaire accessible à pied (± 200m).
*Train station reachable by foot (± 200m).
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03    Les Pélerins - Chamonix

 Circule toute l’année
�Sauf les dimanches du 2, 9, 16            

et 23 novembre et les jours fériés    
du 1er mai et du 11 novembre 2014

Operates all year round
�Except Sunday of November 2nd, 

9th, 16th and 23rd and the public 
hollidays of May 1st and November 
11th 2014

i

Ligne de bus 3

Arrêt de bus

05 Correspondance

Arrêt / Halte ferroviaire

Train touristique

Téléphérique

Télésiège

Téléski

Point info

Le Betty Nom de l’arrêt

Arrêt de bus / remontée mécanique

Le Grépon Nom de l’arrêt / remontée mécanique

©Reproduction interdite (propriété de la CCVCMB et d’ACP Cartographie).
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auBerge de JeuneSSe 07:35 08:05 08:35 09:10 10:10 10:50 11:55 12:25 13:00 13:35 14:10 15:00 15:55 16:25 16:55 17:25 17:55 18:25 18:55
Les Pélerins Ecole 07:36 08:06 08:36 09:11 10:11 10:51 11:56 12:26 13:01 13:36 14:11 15:01 15:56 16:26 16:56 17:26 17:56 18:26 18:56
Les Pélerins* 07:38 08:08 08:38 09:13 10:13 10:53 11:58 12:28 13:03 13:38 14:13 15:03 15:58 16:28 16:58 17:28 17:58 18:28 18:58
Marie Paradis 07:39 08:09 08:39 09:14 10:14 10:54 11:59 12:29 13:04 13:39 14:14 15:04 15:59 16:29 16:59 17:29 17:59 18:29 18:59
Les Pélerins Stade 07:41 08:11 08:41 09:16 10:16 10:56 12:01 12:31 13:06 13:41 14:16 15:06 16:01 16:31 17:01 17:31 18:01 18:31 19:01
Jeanne d’Arc 07:43 08:13 08:43 09:18 10:18 10:58 12:03 12:33 13:08 13:43 14:18 15:08 16:03 16:33 17:03 17:33 18:03 18:33 19:03
Chamonix Sud 07:44 08:14 08:44 09:19 10:19 10:59 12:04 12:34 13:09 13:44 14:19 15:09 16:04 16:34 17:04 17:34 18:04 18:34 19:04
ChaMoniX Centre 07:46 08:16 08:46 09:21 10:21 11:01 12:06 12:36 13:11 13:46 14:21 15:11 16:06 16:36 17:06 17:36 18:06 18:36 19:06
PLaCe Mont-BLanC - MarChé* 07:52 08:22 08:52 09:27 10:27 11:07 12:12 12:42 13:17 13:52 14:27 15:17 16:12 16:37 17:12 17:42 18:12 18:42 19:12

ChaMoniX Centre 07:50 08:20 08:50 10:25 11:05 12:10 12:40 13:15 13:50 14:25 15:15 16:10 16:35 17:10 17:40 18:10 18:40 19:10 20:10
Place Mont-Blanc - Marché* 07:52 08:22 08:52 10:27 11:07 12:12 12:42 13:17 13:52 14:27 15:17 16:12 16:37 17:12 17:42 18:12 18:42 19:12 20:12
MontenverS - Mer de gLaCe* 07:54 08:24 08:54 10:29 11:09 12:14 12:44 13:19 13:54 14:29 15:19 16:19 16:44 17:14 17:44 18:14 18:44 19:14 20:14
Le gréPon 07:56 08:26 08:56 10:31 11:11 12:16 12:46 13:21 13:56 14:31 15:21 16:21 16:46 17:16 17:46 18:16 18:46 19:16 20:16
Chamonix Sud 07:57 08:27 08:57 10:32 11:12 12:17 12:47 13:22 13:57 14:32 15:22 16:17 16:42 17:17 17:47 18:17 18:47 19:17 20:17
Jeanne d’Arc 07:58 08:28 08:58 10:33 11:13 12:18 12:48 13:23 13:58 14:33 15:23 16:18 16:43 17:18 17:48 18:18 18:48 19:18 20:18
Les Pélerins Stade 08:00 08:30 09:00 10:35 11:15 12:20 12:50 13:25 14:00 14:35 15:25 16:20 16:45 17:20 17:50 18:20 18:50 19:20 20:20
Marie Paradis 08:01 08:31 09:01 10:36 11:16 12:21 12:51 13:26 14:01 14:36 15:26 16:26 16:51 17:21 17:51 18:21 18:51 19:21 20:21 
Les Pélerins* 08:02 08:32 09:02 10:37 11:17 12:22 12:52 13:27 14:02 14:37 15:27 16:22 16:47 17:22 17:52 18:22 18:52 19:22 20:22
Les Pélerins Ecole 08:04 08:34 09:04 10:39 11:19 12:24 12:54 13:29 14:04 14:39 15:29 16:29 16:54 17:24 17:54 18:24 18:54 19:24 20:24
auBerge de JeuneSSe 08:05 08:35 09:05 10:40 11:20 12:25 12:55 13:30 14:05 14:40 15:30 16:25 16:50 17:25 17:55 18:25 18:55 19:25 20:25

*Gare ferroviaire accessible à pied (± 200m).
*Train station reachable by foot (± 200m).

Nous vous rappelons que les horaires sont donnés à titre indicatif et sont susceptibles d’être modifiés en fonction des contraintes d’exploitation et des conditions météorologiques.
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05    Chamonix - Les Houches - Servoz

 Circule toute l’année
�Sauf les dimanches du 2, 9, 16            

et 23 novembre et les jours fériés    
du 1er mai et du 11 novembre 2014

Operates all year round
�Except Sunday of November 2nd, 

9th, 16th and 23rd and the public 
hollidays of May 1st and November 
11th 2014

i

Ligne de bus 5

Arrêt de bus / remontée mécanique

Arrêt de bus

Bellevue

01

Nom de l’arrêt / remontée mécanique

Correspondance

Arrêt / Halte ferroviaire

Train touristique

Téléphérique

Télécabine

Télésiège

Téléski

Point info

Le Lac Nom de l’arrêt

©Reproduction interdite (propriété de la CCVCMB et d’ACP Cartographie).
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Circule uniquement le mercredi en période scolaire
Operates only on Wednesday during  school period

Circule uniquement du lundi au vendredi 
 Operates only Monday to Friday

Circule uniquement le samedi et le dimanche
Operates only on Saturday and Sunday

Circule uniquement lundi, mardi, jeudi et vendredi en période scolaire  
Operates only on Monday, Tuesday, Thursday and Friday during  school period

Le gréPon   12:30 16:30 18:10
Place Mont-Blanc - Marché   12:34 16:34 18:14
Chamonix Centre   12:36 16:36 18:16
Chamonix Sud   12:38 16:38 18:18
Les Houches Mairie   12:49 16:49 18:29
Servoz - La Fontaine   12:55 16:55 18:35
Le LaC*   12:57 16:57 18:37
Le Bouchet - Eglise   12:59 16:59 18:39
Rocher d’Escalade   13:02 17:02 18:42
LeS MouiLLeS d’en BaS   13:03 17:03 18:43

Servoz - La Fontaine   07:20 08:20 12:55 16:55 18:35
Le LaC*   07:22 08:22 12:57 16:57 18:37
Le Bouchet - Eglise   07:24 08:24 12:59 16:59 18:39
Rocher d’Escalade   07:27 08:27 13:02 17:02 18:42
Les Mouilles d’en Bas   07:28 08:28 13:03 17:03 18:43
Bellevue   07:32 08:32 13:07 17:07 18:47
Les Houches Mairie   07:33 08:33 13:08 17:08 18:48
Place Mont-Blanc - Marché   07:46 08:46 13:21 17:21 19:01
Chamonix Centre   07:48 08:48 13:23 17:23 19:03
ChaMoniX Sud   07:50 08:50 13:25 17:25 19:05

*Gare ferroviaire accessible à pied (± 200m).
*Train station reachable by foot (± 200m).

Nous vous rappelons que les horaires sont donnés à titre indicatif et sont susceptibles d’être modifiés en fonction des contraintes d’exploitation et des conditions météorologiques.



04   Le Mulet

Correspondance avec le réseau Chamonix Bus
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 Circule toute l’année
�Sauf les dimanches du 2, 9, 16                                                     

et 23 novembre et les jours fériés                                             
du 1er mai et du 11 novembre 
2014  de 7h45 à 19h00,                             
un passage toutes les 15 minutes

Operates all year round
�Except Sunday of November 2nd, 

9th, 16th and 23rd and the public 
hollidays of May 1st and November 
11th 2014

Le Mulet est un service gratuit de transport collectif organisé par 
la Communauté de Communes de la Vallée de Chamonix Mont-
Blanc (CCVCMB).
Il vous permet d’accéder aux principaux équipements de Chamonix 
(voir ci-dessous).

Les véhicules sont équipés pour accueillir les personnes à mobilité 
réduite. Merci de bien vouloir faire preuve de respect en réservant 
en priorité les places assises aux personnes à mobilité réduite, aux 
personnes âgées et aux femmes enceintes. 

Contact : Chamonix Bus
Tél : 04 50 53 05 55
e-mail : chamonixbus@transdev.fr
Renseignements : transports@cc-valleedechamonixmb.fr
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Town centre free shuttle

le nouveau Mulet
Navette gratuite centre ville



Maison de santé, Hôpital
Salle de Convivialité

Gendarmerie, Perception, Bowling, Pôle d’échanges et quartiers de Chamonix Sud
Parking
Aiguille du Midi

Perception, Ecole Jeanne d’Arc et Parking

Gare Aiguille du Midi, Parkings
Parking

Ecole de Musique
Quartier du Fouilly

Zone piétonne, Poste, Mairie, Eglise, Saint-Michel, Maison de la Montagne, Office du Tourisme, Casino et Cinéma 
Zone piétonne, CAF, Musée Alpin, Salle du Bicentenaire, 

Parking
Parking, collège, lycée, centre de secours, ENSA et zone piétonne

Montenvers, cimetière, gare routière, temple et parkings

Zone piétonne, Epicerie Sociale, Le Savoy (Domaine skiable débutant)
le Savoy (Domaine skiable débutant) et MAPA

Anneau de vitesse, piscine, tennis, gymnase et patinoire 
Anneau de vitesse, foyer de fond, parking, Médiathèque, et Maison des Sports

Zone piétonne, arrêt ferroviaire Aiguille du Midi, Parking Majestic

Maison de Santé
Salle de Convivialité

Chamonix Sud
grépon
aiguille du Midi

entrèves

Le Sapi
helbronner

Le Lyret
François devouassoux

Casino
Michel Croz

Place du Poilu
Place du Mont Blanc

gare SnCF

Mummery
vallot

Centre Sportif
les Mouilles

ravanel le rouge

Le Cry, les Tissourds

Chamonix Sud

Les Barats, Entrèves

Helbronner, Sapi

Le Lyret

Centre-ville de Chamonix

Le Savoy, les Plans, Mummery

Les Mouilles, Bois du Bouchet

La Mollard, les Pècles
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Accès aux parkings 
Parking access : 
• Grépon  
• Mont-Blanc
• Entrêves
• Allobroges
• Médiathèque
• L. Terray

4
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Correspondances 
Connection  
Chamonix Bus : 
• Chamonix Sud
• Mont-Blanc  
• Mummery 
• Vallot
• Les Mouilles
• Hôpital
• Grépon

3

13

14

15

1

17

4

Fonctionnement :
■ Toute l’année (du lundi au vendredi)  de 7h45 à 19h00 un mulet toutes les 15 minutes
■ Les Week-end (samedi et dimanche) du 18 avril au 20 juin 2014 et du 8 septembre au 19 décembre 2014
un mulet toutes les 15 minutes entre 9h00 et 12h30 et de 13h30 à 18h00. 
un mulet toutes les 30 minutes entre 7h45 et 9h00, 12h30 et 13h30 et de 18h00 à 19h00.

■ Les Week-end (samedi et dimanche) du 21 décembre au 18 avril 2014 et du 21 juin au 7 septembre 2014
un mulet toutes les 15 minutes entre 9h00 et 16h30. 
un mulet toutes les 30 minutes entre 16h30 et 19h00 (circuit limité à Chamonix Sud) 
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Mot du Directeur de Mont-Blanc Bus :

La Communauté de Communes de la Vallée de Chamonix-Mont-Blanc fait bénéficier 
aux élèves d’une carte de transport « VIA CHAM » qui leur permet d’accéder 
gratuitement à l’ensemble des services de transports (Train, Bus urbain). L’utilisation 
des services publics est soumise au respect de règles de sécurité. Ainsi, nous 
comptons sur le sens de  responsabilité des élèves pour respecter les consignes 
générales suivantes :

Les bonnes conduites :

1   aux arrêts de bus :
 ■ Arriver au moins 5 minutes à l’avance,
 ■ Attendre le bus à l’arrêt aménagé,
 ■ Ne pas chahuter, ni courir aux arrêts, ni sur les chaussées,
 ■ Attendre que le bus soit à l’arrêt complet pour monter,
 ■ Ne pas traverser de part et d’autre du bus lorsqu’il est à l’arrêt,

2   a la montée du bus :
 ■ Être poli et courtois,
 ■ Présenter sa carte de transport si le chauffeur la demande,
 ■ Ne pas chahuter à la montée,

3   dans le bus :
 ■ Laisser des places assises disponibles en déposant les sacs 
  sous les sièges ou en utilisant les porte-bagage,
 ■ Ne pas rester debout à côté du chauffeur,
 ■ Attacher la ceinture de sécurité lorsque le bus en est équipé,
 ■ De préférence, circuler assis,
 ■ Respecter le conducteur et écouter ses recommandations,
 ■ Ne pas crier, ni chahuter, ne pas se pendre aux barres 
  de maintien.
 ■ Ne pas toucher aux portes, aux annonceurs d’arrêt si ce   
  n’est pas nécessaire,
 ■ Ne pas fumer, ni cracher, ni coller de chewing-gum,
 ■ Ne pas manipuler d’objets inflammables (briquets, 
  allumettes), ni d’objets tranchants (cutter, canifs, ciseaux, etc).
 ■ Ne pas utiliser plus que de raison le téléphone portable et utiliser des  
  écouteurs pour la musique.

4   a la descente du bus :
 ■ Attendre l’arrêt complet du bus,
 ■ Rester calme sur le bas-côté jusqu’au départ du bus,
 ■ Ne pas traverser de part et d’autre du bus lorsqu’il est à l’arrêt,
 ■ Pour traverser, attendre que le bus se soit éloigné et vérifier que toutes les  
  conditions de sécurité sont réunies,

Les bonnes conduites à respecter dans les transports scolaires :



rappel :

 ■ Les bus urbains prennent en charge vos enfants à un point d’arrêt matérialisé 
  et les déposent à l’arrêt de bus de l’établissement scolaire (sauf cas  
  particuliers) et inversement lors du retour.
 ■ Les horaires mentionnés sur le guide horaires sont indicatifs et peuvent subir 
  de légères variations en fonction des conditions de circulation et climatique.
 ■ Il est préférable d’arriver 5 minutes à l’avance afin d’éviter toute précipitation, 
  source de danger.

 ■ Les déplacements des élèves entre le domicile et le point de montée dans 
  le bus et le point de descente du bus et l’établissement scolaire sont sous la 
  responsabilité des parents ou du/des représentants légal(aux).
 ■ Les déplacements dans le bus sur les itinéraires définis se font sous la 
  responsabilité de la Communauté de Communes de la Vallée de
   Chamonix-Mont-Blanc.

info pratique :

Lorsque vous constatez un dysfonctionnement du service ou si vous souhaitez 
signaler un litige, vous pouvez saisir la Communauté de Communes de la Vallée de 
Chamonix-Mont-Blanc :
■ par courrier : 101, Place du Triangle de l’Amitié, BP91, 
 74400 Chamonix-Mont-Blanc
■ par mail : transports@cc-valleedechamonixmb.fr
■ par téléphone : +33 (0) 4 50 54 39 76

Ou contacter directement l’exploitant du réseau Chamonix-Bus :
■ par courrier : 591, Promenade Marie Paradis, 74400 Chamonix-Mont-Blanc
■ par mail : chamonixbus@transdev.com
■ par téléphone : +33(0) 4 50 53 05 55
Vous pouvez également saisir les mairies.

Sanctions encourues

1er avertissement : 
les parents  ou le/les représentant(s) légal(aux) de l’élève seront informés par 
courrier de son comportement contraire aux règles de discipline et de sécurité : 
chahut répété, incivilités, refus de s’asseoir, refus de présenter sa carte Via Cham, 
etc,

2ème avertissement :
les parents  ou le/les représentant(s) légal(aux) de l’élève seront informés par 
courrier de son interdiction temporaire (2 à 15 jours) d’utiliser le réseau de bus ou 
les transports scolaires dédiés.
Dans certains cas, l’exclusion pourra être définitive après décision de l’autorité 
organisatrice des transports : récidives, faits graves, comportement irrespectueux, 
violences, détérioration de matériels etc. 


